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Joachim József 7
Berlinből érkezik az a szomorú hír, hogy a napok 

óta haldokló Joachim mester, a hegedű egyik legna­
gyobb művésze, a múlt héten meghalt- Bennünket, 
magyarokat közvetlen közelségből érint a veszteség, 
amely Joachim halálával az egész 
művészvilágot érte, mert a négy 
húr világhírű virtuóza magyar 
ember volt. A moson megyei 
Köpcsényben született 1831 július 
15-én. Szülei a harmincas évek 
elején költöztek Budapestre és a 
kis Joachim első zenei kiképzését 
Ellinger Gusztávtól nyerte, aki 
a szülők figyelmét már akkor 
felhívta gyermekük feltűnő muzi­
kális talentumára.

Több hangversenyben mutat­
kozott be a kis fiúcska s mint a 
világ első csodagyermeke, tíz 
éves korában Bécsbe került. Itt 
Böhm tanította tovább és 1843-ban 
már mint csaknem teljesen befe­
jezett művész lépett fel Lipcsé­
ben a híres Gewandhaus-hang- 
versenyek egyikén. Sikere oly 
nagy volt, hogy ennek hatása 
alatt Lipcsébe költözött s itt Dávid Nándor és Haupt­
mann Mór voltak a mesterei. Ugyancsak itt találkozott 
először Mendelssohn-Bartholdyval, aki 1845-ben a 
fiatal művészt magával vitte Londonba, itt egy hang­

versenyben Beethoven hegedűversenyével aratott ren­
geteg tapsot, a következő esztendőben pedig mint 
zeneszerző egy Adengio és egy Rondó komponálásával 
vívta ki a zenei világ teljes elismerését. A zeneszerzés 

terén legnagyobb alkotása egy 
magyarstílű hegedűverseny, amely 
valósággal egyedül áll a szépség 
és technika szempontjából az 
egész hegedűirodalomban.

1850-ben LisztFerencWeimarba 
hívja, 1854-ben pedig a hanno- 
verai udvari zenekar hangverseny- 
mestere lesz. Itt érte el fejlődésé­
nek legmagasabb fokát. Évente 
több hónapot töltött hangverseny- 
kőrúton és utazásai közben, a hat­
vanas évek elején meglátogatta 
hazáját is. 18ó3-ban nőül vette 
Weiss Amáliát, a hannoverai ud­
vari opera primadonnáját, akivel 
hat évvel később Berlinbe köl­
tözött. A császár az udvari tanár 
címet adományozta neki, majd 
kinevezte a császári zeneakadémia 
igazgatójává. Itt működött azután 
késő vénségéig, mig végre néhány 

évvel ezelőtt nyugalomba vonult. Az említett magyar 
zeneművész a világ legelső mesterei közé küzdötte fel 
magát, becsületet és tisztességet szerezve mindenhol a 
magyar névnek.

1

Joachim József f

—— meghizhaíóbh magvakat
nem is ajánlhatunk mint a minőket 33 év óta a>l%Q

M ü IITUAf JTfl fi n /) BLK OS. és Mr. udv.. szállító magkereskedésében 
awi a nEL íré UMJ Lf Mm Budapesten, vii., Rottenbiiier-utcza 33. sz.
!V., Kossuth Laios-utcza 4. sz. kaphat. — Árjegyzék, kívánatra ingyen és bérmentve.
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Tanácskozó gazdák.

ii

(H. A.) A Dunántúl kies városában, a Mecsek- 
liegy alján, Pécsett virágfakasztó május hava óta 
van nyitva az országos mezőgazdasági és ipari 
kiállítás, amelynek méltatására elégséges helyet 
adtunk immár^ a „Független Újság“ hasábjain. 
A pécsi kiállításnak inkább az ipari csoportjai 
nyújtottak bőséges látványt a nyár elején és 
derekán a látogatónak; most azonban őszre kelve 
szeptember elején rendezik az állatkiállítást, szőlő­
st’; gyumölcsészeti és borászati csoportok ki­
állításait. A magyar gazdaközönség tehát aratási 
.^í! , atai elvégzésével fölkeresi a pécsi országos 
kiállítást s terményeit kiállítja, és egyúttal a 
gazdagyűléseken megvitatja, meghányja-veti az 
ügyeit, bajait. Mert azt meg kell hagyni, hogy a 
magyar gazdáknak sok a bajuk, sérelmük. Azon 
az országos _ gazdagyűlésen, melyet szeptember 
3. es 4. napján Pécsett fognak a magyar gazdák 
megtartani, szóba hozzák a gazdasági érdekkép­
viselet kérdését, melyet Darányi miniszter tör­
vényes alakba készül az őszszel önteni. Elmaradott­
ságunkra vall, hogy dacára annak, miszerint az 
ország lakosságának hetven százalékaföldmíveléssel 
foglalkozik, még ezidáig törvényes szervezetük 
nincs a magyar gazdáknak. Istennek hála, majd 
meglesz most már! Rubinek Gyula a magyar 
gazdak országos testületének nagytudásu igaz­
gatója előterjeszti a pécsi gazdagyűlésen a gazdák 
szervezetének törvényjavaslatát, a gazdák meg- 
hanytorgatjak, hogy jo-e s ha jónak találják, 
elküldik az ország legelső gazdájának, Darányi 
miniszternek, hogy csináljon belőle törvényt 

A pécsi gazdagyűlésen szóba kerül a börze is. 
bök magyar gazda romlásának az okozója ez az
mí?r’,amelynek a bastyain belül olyan emberek 
diktálják az aranykalászszal ékes rónaság nemes
ermenyenek: a búzának az árát, akiknek kapa­

kasza sohasem volt a kezükben.
A gazdák egyik vezére, Zselénski gróf azt 

fogja a Pécsett összegyűlő gazdáknak javasolni 
hogy döngessenek a törvényhozó testület kapuján 
egy borzetorveny megalkotása ügyében.

Ne adhasson el gabonát az az ember, aki 
nem termeszt gabonát!

Soha ilyen rövid törvényt nem alkottak még
ikfS0nmdeaZZe! 3 néban>: szóval- ha törvénybe 

tatjak, elhárítanak a törvényhozók sok vesze­
delmet a gazdák feje felől!

— Ahol nincs ott ne keress! — Mondja a

példaszó. A budapesti tőzsdén a magyar gabona- 
termesztő bőrére utazik egy csomó ember és 
megszabja a gabona árát, melynek termése közben 
egyetlen buzaszemért sem hullatott verejtéket.

Hiszsziik és valljuk, hogy a magyar gazdák 
pécsi országos nagygyűlése meg fogja találni az 
utat es modot ahhoz, hogy a piócákat a magyar 
fold termőrétegéről le vegye a törvényhozás s 
annak jusson a föld gyümölcse, aki a földet 
túrja akinek ősei véráldozatok árán is megtar­
tottak — magyar földnek.

Magyar iparpolitika.
Nagyobb sikere nem lehetett volna Szterényi József 

pecs; beszedenek, mint az a kínos erőlködés, amelyivei 
a Népszava kivetni valót keresett a kormány ipari pro- 
grammjan. Ezt a minden túlzástól ment, de színia 
liberális szellemű beszédet valóban csak rosszakarattal 
lehet tamadm. Nem kételkedünk benne, hoo-y ez a 
rosszakarat megvan a Népszavában, de fel kell hasz­
na nunk ezt az alkalmat annak hangsúlyozására hogy
Szter4nkas°,v ]aV£ nfm a NéPszava kirohanásai, hanem 
Szterenyi higgadt fejtegetései szolgálják. Kétségtelen
f1(]gyu an munkaadok és munkások közt állandó harc 
folyik. De azzal tisztába kell már jönnie mindenkinek 
hoöy az államnak ebben a harcban csak egy feladata 
ehet: mindkét felnek megadni a magáét. Ezt állapí- 

totta meg Szterényi is azzal a kijelentéssel hoo-y a
t?J,a]hel!?g rU ti nil!!,daddí& míg^ a munkásnak gazda- 
aöi helyzetevei való indokolt elégedetlenségéből fakidiS“ tveszcíln:es' ®ilror haffiiS

szolgák Erre a kényes kérdésre éppen olyan világos 
es határozott választ találunk a pécsi beszédben mint
vetettek feF kerdesre' ameIyet évtizedek mulasztásai

és áu kül°nbség a.mi eddigi iparpolitikánk
es a nyugati államok iparpolitikája közt, hogv nálunkSÄ- 3 fiSipaI WrafllMsiLk Ifúkségc” 
,s?g5b.De,Sztere.nyi beszede biztosít arról, hooy a net i- 
torodomség politikájának befellegzett. &y

Országos méhészeti kongresszus Pécsett,.
(Augusztus 22—23.)

A Magyar Országos Méhészeti Egyesület aug >
konSesszusát lécsíí 

tagokat ?kignJlPe-yek csarnokában. A kongresszusi
Zoltán oJlt S/ll,'~a f°lul volt a négyszázon, Szilassv 

Jtan orsz. képviselő, a méhészeti egyesület io-azo-atdSSitS^ bejelentvén, hog^SÍhyffi-
amiUelkPs 4nln e-r a, kongresszus védőségét elfogadta.SlIiökSlliTAaÄ? őfgSSS2“S' V
körüli minisztert fálasztotta^rneg^nagyieílfesedésseíi' 

kongresszus elnökéül Baranya”, Szí?

bfo~ *
----- ---------------------- !. B0DAPEST’ V1|Q Baross-utca 10. szim.
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Stein Lajost dr.-t, Országh Lajost és Ujváry Gézát 
főtitkárul Iwánkovich Bélát, titkárul Szentkirályi Edét 
választotta meg.

Baranyay Géza elnök üdvözölte ezután a földmívelés- 
ügyi miniszternek a kongresszuson megjelent képvise­
lőjét, Kazy József miniszteri tanácsost, aki pedig a 
miniszter nevében üdvözölte a kongresszust sikert 
kívánva annak működéséhez. Baranyay Géza elnök 
megnyitó beszédet mondott, azután vázolta a magyar 
méhészet múltját és a jövőt, amely előtt áll most, 
amidőn az egyesület a reorganizáción túlesvén, a magyar 
méznek a külföldön is elismerést szerzett. Köszönetét 
mondott a pécsi kiállítás rendezőségének, főként Zsoinay 
Miklósnak és Pécs város közönségének a szíves vendég­
látásért. Zsoinay Miklós örömmel üdvözli a magyar 
méhészetet Pécs falai között. ä

Majd Iwánkovich Béla főtitkár olvasta fel Darányi 
miniszternek a kongresszushoz intézett levelét.

Majd felolvasták Zichy Aladár grófnak a kongresszus 
elnökéhez intézett alábbi táviratát:

„Kérem a nagyságos elnök urat, szíveskedjék az 
egybegyült országos méhészeti kongresszusnak szíves 
üdvözletemet tolmácsolni. Őszintén sajnálom, hogy 
családi okok megakadályoztak, hogy a kongresszuson 
résztvehessek. Kívánom, hogy ezen összejövetelük a 
hazai méhészetnek hasznos legyen és a békés törekvésen 
és munkán Isten bőséges áldása legyen. Zichy Aladár gróf.

A kongresszus Zichy Aladár grófhoz is meleghangú 
táviratot intézett s azután áttértek a napirendre.

Nagy János kolozsvári vándortanár tartott érdekes 
előadást a nagy- és kiskaptárok előnyei és hátrányairól. 
Ily irányú gyakorlati tapasztalataikról számoltak be 
Csepy Pál csallóközi plébános, Valló János, Lakatos 
Károly, Szmrtnik János, Kovács Antal országos méhészeti 
felügyelők is. A kongresszus e tárgyban álláspontot 
nem foglalt azon szempontból, mert a kétfajta kaptár 
előnye és hátránya hazánk különböző vidékének éghaj­
lati viszonyai szerint képezheti elbírálás tárgyát.

Öt percnyi szünet után Valló János tartott figyelemre- 
reméltó előadást az újabb időben divatossá vált Kuhen- 
müller-féle fészekbővítési eljárásról. Majd Groszy Jenő 
nógrádverőcei ev. ref. lelkész előadása következett a 
méz használatáról a háztartásban s a mindennapi táp­
lálkozásban s érdekes adatokat sorolt fel a mézről 
mint gyógyszerről. A kongresszus tagjai figyelmét a 
tudományos alapra fektetett érdekes és vonzó előadásban 
beterjesztett értekezés mindvégig lekötötte. Utána Csepy 
Pál tette szóvá azt, hogy a mézelő fáknak a közterek 
és közútak mentén való terjesztése volna kívánatos 
akként, mint azt miniszteri rendelkezés teszi kötelezővé 
a szederfára nézve. Szilassy Zoltán az indítványt elfo-
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gadja s ígéri, hogy ez irányban az országos egyesület 
meg fogja tenni kötelességét: szerinte a kormány 
elrendelheti azt, hogy a községi faiskolákba a mézelő 
fák csemetéinek tenyésztése is kötelező legyen s ingyen 
osztassanak ki éppúgy, mint a szederfa. Erdős Lajos, 
Bacskay Sámuel és dr. Veres Menyhért felszólalásai 
után a kongresszus elfogadta Csepy és Szilassy indít­
ványait.

Délben társasebédre gyűltek össze a kongresszusi 
tagok. Az ebédnél felszólalt Oroszy Jenő s a méhész­
társak nevében hálás köszönetét mond Darányi minisz­
ternek a , méhészeti kongresszus és kiállítás hathatós 
erkölcsi és anyagi támogatásáért. Üdvözli Szilassy 
Zoltán alelnököt, akinek sikerült az egyesületet rövid 
idő alatt konszolidálni, dacára az egyesület régi veze­
tősége alattomos gáncsoskodásainak. Szilassy Zoltán 
elhárítja magáról a neki tulajdonított elismerést, amit 
tett, kötelességérzetből tette magyar méhésztársai bol­
dogulásáért. Másnap szintén előadásokat tartottak ki­
váló méhészek.

A kolozsvári Mátyás-szobor veszedelme.
— Robbanás a javítási munkálatoknál. —

A kolozsvári Mátyás-szobor, mely egyike Magyaror­
szág leghatalmasabb és legszebb szoborműveinek, 
Fadrusz János híres alkotása, minap komoly veszedelem­
ben forgott. A szobron tudvalevőleg javítási munkála­
tokat végeznek jelenleg, s e közben a felolvasztott 
ólom felrobbant. Véletlen szerencse, hogy a robbanás 
iránya a föld felé haladt, mert ellenkező esetben óriási 
rombolást vitt volna végbe a szobron.

A városszerte nagy ijedelmet keltett eset részletei a 
következők:

Mint tudvalevő, mintegy másfél évvel ezelőtt a 
kolozsvári Mátyás-szobor lovának lábain repedések 
támadtak. A városi tanács a szobrot megvizsgáltatta 
egy szakértőkből álló bizottsággal, amely konstatálta, 
hogy a ló lábait az öntés alkalmával vizes vattával 
töltötték ki. A vizes vatta később a tömör bronzot is 
megrepesztette, sőt a szobor szilárd vasszerkezetét is 
több helyütt megrongálta, néhány csavar is kiesett a 
szobor egyes részeiből s az a veszély fenyegetett, hogy 
az egész szobor összedől. A szakértő bizottság ezért 
azt ajánlotta, hogy a vattát ki kell szedni a ló lábaiból 
s ólmot tenni a helyébe. A javítási munkálatok vég­
zésével Róna József szobrászt bízták meg, aki Füzéri 
Aladár szerelővel már hetekkel előbb Kolozsvárra érkezett.

Füzéri már napok óta dolgozott a javítási munkála­
tokon. Mintegy három métermázsa ólom izzott az üst-

Terményeinket értékesítsük

a Magyar Mezőgazdák Szövetkezete
Budapest, K kér., A/kotmány-utcza 31. szám.

utján. Délvidéki gazdáink forduljanak ez- 
irányban a kötelékünkben működő Dél­
magyarországi Mezőgazdák Szövet­
kezetéhez Temesvár, Losonczi-tér 8.
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ben, mikor a szerelő az üst mellett levő vasdarabhal- 
mazból tett az olvadó anyaghoz egy darabot.

Alig tette azonban az üstbe a vasdarabot, óriási 
dörrenés reszkettette meg a levegőt s a három méter­
mázsa ólom az üsttel együtt a levegőbe repült. Az 
irtózatos erejű robbanás sűrű füstfelhőt vont a szobor 
köré s Füzéri szerelő, aki a robbanás előtti percben 
szerencséjére nehány lépésnyire eltávozott az olvasztó 
üsttől, a nagy légnyomástól szinte kábultan állott. Csak 
mikor a füst szétoszlott, látta, hogy a fölrobbant ólom 
a szobor talapzatára csapódott le s azt mint valami 
szürkés máz fogta be. Az ólom különösen a lónak 
hasára és lábaira csapódott le s a szobor olyan benyo­
mást kelt, mintha ólomba volna burkolva. Ezenkívül a 
szobornak nem esett baja, mert a robbanás ereje, sze­
rencsére, lefelé hatolt.

A robbanást, Füzéri szerelő szerint, a fölolvasztásra 
szolgáló ólomdarabban levő dinamit okozta. Hogy a 
dinamit véletlenségből vagy készakarva került e 'az 
ólomdarabba, a vizsgálat fogja megállapítani. Az olvasz­
tásra való ólom különben Róna József budapesti mű­
helyéből való.

Ferdinánd fejedelem húszéves jubileuma.
Szófiában most ünnepük Ferdinánd bolgár fejedelem 

uralkodásának húszéves évfordulóját. Az ünnepségeket 
a jubileum napján, Tirnovóban, a koronázási városban 
akarták megtartani, de járvány miatt kénytelenek voltak 
elhalasztani. A fejedelem, — mint Szófiából jelentik — 
most egy manifesztumot bocsát ki, melyben többek 
között hírül adja, hogy a saját vagyonából négy millió 
frankot adományoz egy tüdőbetegek részére létesítendő 
szanatóriumra. A fejedelemnek egy 664 nyolcadoldal 
terjedelmű könyvet nyújtanak át, amely a különböző 
minisztériumoknak húszéves tevékenységéről szól.

A király Ferdinánd fejedelemhez jubileuma alkalmából 
a következő táviratot intézte:

„A mai, Bulgária történetében olyan nevezetes 
napon, amidőn királyi Felséged megelégedéssel tekint­
het vissza országának békés fejlődésben olyan gazdag 
legutóbbi húsz esztendejére, fogadja úgy személyére, 
mint országának további fejlődésére nézve szívből 
jövő szerencsekivánságaimat."

Ferenc József.
Az ünnepnek teljesen katonai jellege volt és a Pro­

gramm szerint reggel fél hat órakor harmincegy ágyu- 
lövéssel kezdődött. Hét órakor ünnepi istentiszteletet 
tartottak a szófiai tábor sátorkápolnájában s az isten­
tiszteleten résztvett a fejedelem, a fejedelem családja, 
a diplomáciai kar, a miniszterek, a főpapok, a tábor­
nokok és nagyszámú meghívott vendégsereg. Az isten- 
tisztelet után a csapatok elvonultak a fejedelem előtt. 
A katonai parádé előtt a fejedelem átvette a hadügy­
minisztertől a katonai érdemkeresztet és meghatóban 
köszönte meg azt.

j • SZÖVETKEZETI ÉLET • |-

Fogyasztó-szövetkezetek szervezése.
A fogyasztó-szövetkezetek terén nálunk egyáltalán 

jóval később indult meg az alapítási tevékenység, 
mint a hitelszövetkezetek terén. Még legkorábban a 
bányák és gyárak alkalmazottai körében honosodtak 
meg. A földmíves lakosság körében csak a legutolsó 
években szaporodtak el a fogyasztó-szövetkezetek, a 
mióta tudniillik a Magyar Gazdaszövetség 1898-ban 
megalapította a „Hangya" fogyasztó- és értékesitő- 
szövetkezetet, melynek föladata fogyasztó- és értékesítő­
szövetkezeteket alapítani és a hozzá csatlakozott helyi 
szövetkezeteket árúval ellátni. Erre az alapításra az a 
tapasztalat indította a Magyar Gazdaszövetséget, hogy 
a helyi fogyasztó-szövetkezetek azért nem boldogulnak, 
mivel vezetőik kereskedelmi ismeretek nélkül szűköl­
ködnek, magukra hagyva nem tudják tapasztalataikat 
egymással kicserélni, egymás dolgán okulni, hanem 
szükségük van központi vezetésre, hogy azt az erőt, 
amit a társulás ad az egyes embereknek, midőn szö­
vetkezetbe állnak, megkapják a helyi szövetkezetek 
azzal, hogy egy nagyobb kötelékbe egyesülnek.

A „Hangya" az egész országban propagálja fogyasztó 
szövetkezetek alakítását. A főbb elvek, melyeket a 
helyi szövetkezeteknél érvényesíteni törekszik, a követ­
kezők:

1. Ha a szövetkezet csekély heti befizetésekből 
gyűjti alaptőkéjét, működését mindaddig nem kezdheti 
meg, míg a berendezéshez és az árú-készlet egy bi­
zonyos részéhez szükséges tőkéje nincs együtt. 2. A 
szövetkezetek ne hitelezzenek, csak készpénzért adják 
az árúkat. 3. Amit a „Hangya" egyenlő áron vagy 
olcsóbban képes szállítani, azt a szövetkezetek alapsza­
bályaik értelmében tőle tartoznak vásárolni. 4. A szö­
vetkezetek a „Hangya" ellenőrzésének vannak alávetve. 
5. A szövetkezetek vezetéséért az igazgatósági tagok 
rendszerint nem kapnak díjazást. 6. A szövetkezetek 
az évi haszonból csak 4—5% osztalékot adhatnak a tel­
jesen befizetett üzletrészekre, a haszon többi része 
mindaddig a tartalékalapba megy, míg a szövetkezet 
minden adóssága ki nincs fizetve, azután a hasznot a 
tagok közt vásárlásaik arányában föl lehet osztani.
> -r A tartalékalapból a szövetkezetek tagjaik gazdálko­
dását és művelődését más eszközökkel is előmozdk- 
hatják. Számosán gazdakört, népkönyvtárt létesítene 
szervezik a, gazdák termésének közös értékesítését ■ - 
jásgyűjtő állomás, tejszövetkezeti magtár létesítésév 1 
stb. Az^ 1906. év elején a Hangyának 32 kereskedelmi 
szakértő ellenőre volt. Ezek egyik szövetkezettől a r -

MAGYAR GAZDÁK VASÁRCSARNOK ELLÁTÓ 
I I SZÖVETKEZETE Eü i
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síkhoz utaznak és folytonosan munkálkodnak a szövet­
kezetek fejlődésén.

Kisipari szövetkezetek.
Krüger Aladár a pécsi katholikus krongresszuson 

erről a kérdésről előadást tartott és a többek között 
a következőket mondá:

A szövetkezeti átalakulás megadja a kisiparosnak azt 
a két eszközt, amelyek eddig ellene szolgáló fegyverek 
voltak: a tőkét és a szilárd szervezetet. Tőkéjével be­
szerezheti mindazokat az eszközöket, amelyeket a tech­
nika haladása rendelkezésére bocsát, kihasználhatja a 
piac árhullámzásait, amennyiben nem a holnapi nap 
számára termel s nem kénytelen — hogy úgy mondjam 
— zöldjében lekaszálni vetését, üzemét fejlesztheti, 
üzletkörét tágíthatja, kiemelheti magát a napszámos 
látkörből, szóval lépést tarthat a gőz- és villamerővel 
haladó világgal. Más oldalról függetlenné lesz a 
szövetkezetbe tömörült kisiparosság a feneketlen párt­
titkári zsebek elvén felépült szociáldemokrata szak- 
szervezetek zsarnokságától. Aki magának dolgozik, 
azzal szemben sztrájk és bojkott tehetetlen kötölőzkö- 
dések.

Egyet azonban hangsúlyoznom keli. A kisparosok 
szövetkezetei soha sem fognak a munkásosztály ellen 
törni. Alakulóban van most egy szövetkezet, éppen az 
én közreműködésem mellett. Ez a szövetkezet az önálló 
kisiparosok munkáján alapul, de segédmunkásokat is 
alkalmaz, még pedig akként, hogy a munkás részére 
automatice emelkedő fizetést biztosít, végül pedig a 
munkást teljes jogú önálló szövetkezeti tagnak veszi 
be. Ilyen rendszer mellett az a munkás nemhogy ellen­
ségét látná a szövetkezetben, hanem még boldognak 
fogja magát tartani az, aki egy ilyen szövetkezetnek 
tagja lehet, meg fogja becsülni helyét, ki fogja fejteni 
teljes buzgóságát s az ilyen munkálkodás valóra kell, 
hogy váltsa a legényegyletek köszöntését: Isten meg­
áldja a tisztes ipart!

Csodás eredményeket ért el a kisiparosok szövetke­
zése a külföldön. Németországnak hatalmas gyáripara 
van, de azért ki hallott arról, hogy a német kisiparos 
tönkre ment volna? Ellenkezőleg, ma jobban fellen­
dült, mint valaha. Csakhogy a német kisiparos nem 
elégedett meg a kesergésekkel, nem akart a gyári géppel 
szemben tehetetlen alsóbbrendű lénynek maradni, szö­
vetkezetekbe tömörült és ma Németország kisiparosai­
nak közel ezer szövetkezete virágzik és erősíti tagjait, 
ide nem is számítva a kisiparosok hitelszövetkezeteit. 
Nálunk, mint éppen Szterényi államtitkár úr sajnálattal :

emelte ki, mindössze 129 szövetkezetük van kisiparo­
sainknak. Csoda-e, ha pusztulunk, veszünk ?!

Hogy a szövetkezetek minő szervezetüek legyenek, az 
minden egyes konkrét esetben a körülményektől fog 
függni. Néhol elég lesz az elárusító szövetkezet, bár 
ez a legkevésbbé állandó jellegű és a leghamarabb ki 
van téve a katasztrófáknak. Több szakmában igen 
üdvös eredményt érhet el a félgyártmányokat előállító 
szövetkezet. A magyar viszonyok közt igen üdvös 
eredmény várható a gépműhelyszövetkezetektől is, de 
azért az egész ország kisiparosaira nézve általános 
fellendítő hatással csak a teljes műhelyszövetkezetek 
lesznek, amelyek magukba olvasztják a kisiparos egész 
tevékenységét, de azzal szemben meg is adják a teljes 
garanciát a megélhetésre nézve. Sőt tovább megyek. 
A kisiparosok szövetkezetei idővel egész hatalmas 
gyárakat állíthatnak, olyanokat, aminőket ma csak a 
pénzes emberek csinálhatnak. Erre annál nagyobb 
kilátás van, mert a kereskedelmi kormány kilátásba 
helyezte e szövetkezetek hathatós támogatását s a gyárak 
bizonyos feltételek mellett szintén megkaphatják a 
kormánysegélyt. Miért menjen a gyárak nagy és biztos 
jövedelme egy-két, ahhoz az iparhoz nem is konyító 
pénzes alak zsebébe, mikor száz és száz derék magyar 
iparos család megélhetését is lehet vele biztosítani ?!

Uj szövetkezet. A lapokban nemrégiben jelent 
meg egy közlemény, mely arról ad hírt, hogy orszá­
gos fogyasztási szövetkezet van alakulóban. A prog­
ramúi szerint a szövetkezet tagjait hús és húsárúkkal, 
tej és tejtermékekkel, füszerárúkkal, szeszes italokkal, 
fűtési és világítási anyagokkal fogja ellátni és törzstag­
jainak mindennemű árút egy havi hitelre, házhoz szál­
lít. üzletkörét idővel ki fogja terjeszteni mindennemű 
közhasználati cikkek eladására. Egyelőre egy bizottság 
végzi az előkészítő munkálatokat és gyűjti az új szö^ 
vetkezet tagjait. A magunk részéről örömmel üdvöz­
lünk minden uj szövetkezeti alakulást, ha azt kellő hozzá­
értéssel és megfelelő intenciókkal készítik elő. A köz­
leményből nem tudjuk elsősorban kivenni azt, vájjon 
a szövetkezet működési köre pusztán a fővárosra, vagy 
pedig az egész országra is ki fog terjedni. A címe azt 
mutatja, hogy országos működést akar kifejteni. E te­
kintetben bátrak vagyunk a tisztelt alakítókat arra fi­
gyelmeztetni, hogy a szövetkezet nyélbeütése végtele­
nül nehéz dolog lesz. Nehéz lesz már elsősorban azért 
is, mert a szövetkezet mindjárt az elején egy havi hitelt 
helyez kilátásba tagjainak. Ez a mi felfogásunk és tapasz­
talataink szerint nagy kerékkötője lesz mindjárt kezdet­
től fogva a szövetkezetnek, bár igen alkalmas arra, hogy

LOKOMOBILOK, GÓZCSÉPLŐ'GÉPEK, BENZINMOTOROK. 

ARATÓGÉPEK, TALAJMÍVELÖ ESZKÖZÖK, 
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soraik körébe vonzza azokat, akik szeretik a hitelt. 
Nekünk van alkalmunk, nem is egy, de több országos 
szövetkezet működését figyelemmel kisérni, még más 
egyéb nehézségekről is adhatnánk hírt az új szövetke­
zetek alakítóinak, de nem akarunk oly színben feltűnni, 
mintha valamely vállalkozást keresztezni akarnók. Bátrak 
vagyunk azonban figyelmébe ajánlani az uj szövetke­
zet alapítóinak a legutóbb jobblétre szenderült Vörös 
László-féle fogyasztási szövetkezetei, amely annak idején 
garral indult meg, de annál dicstelenebből ért véget 
és más hasonló vállalkozást, melyek alig voltak másra 
alkalmasak, minthogy a szövetkezeti eszme hitelét rontsák.

Szövetkezeti központ Olaszországban. Az olasz 
mezőgazdasági szövetkezeteknek legközelebb Piacenzá- 
ban tartandó kongresszusán egy érdekes terv kerül 
megvitatás alá. Arról van szó, hogy tíz millió alap­
tőkével központi szövetkezeti pénztárt alapítsanak, amely­
nek az lesz a feladata, hogy a mezőgazdasági szövet­
kezeteket tárrtogassa feladataik megvalósításában és a 
szükséges hitel nyújtásával új szövetkezetek alapítását 
előmozdítsa. De mindezenfeliil még fontos feladatai 
vannak az új középpontnak. így a mezőgazdasági ter­
mények kivitelére és a nyersanyagok behozatalára ala­
kult szövetkezeteket támogatni fogja és közreműködik 
a mezőgazdasági ipar létesítése, valamint minden agrár 
intézmény megvalósítása körül. Az új középpont állító­
lag még ez év folyamán megkezdi működését. Az 
olaszországi szövetkezeti ügy fejlődésére kétségkívül 
áldásos hatású lesz az új intézet, amelynek létesítése 
már magában véve is bizonyítja az olasz szövetkezetek 
örvendetes fejlődését.
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A pécsi kiállítás. A kiállítással kapcsolatosan rendezett 
állatkiállitásra szakadatlan érkeznek az ország minden 
részéből a kiállítandó állatok. Tekintve az eddig össze­
gyűlt anyagot, ily dús és szép kiállítás még nem volt 
az országban. Kapcsolatos e kiállítással az első tejgazda­
sági kongresszus, melyre eddig ötszáz résztvevő jelent­
kezett. A kongresszust követi mindjárt a gazdakon­
gresszus, melyen a magyar agráriusok lesznek együtt 
Pécsett. Darányi Ignác földmívelésügyi miniszter a 
gazdakongresszusra, mely fontos kérdéseket fog tár­
gyalni, szeptember 3-án Pécsre érkezik. A miniszter 
ugyanekkor megtekinti az állatkiállitást. A kiállítás 
vásárnap nyílik meg.

A Himnusz és a horvátok. Zágrábból jelentik: A 
király születésnapjának előestéjét és születése napját 
Zágrábban is megünnepelték, de az ünnepséget meg­
zavarta a zágrábi csőcselék által a bán ellen rendezett 
tüntetés. Szombaton este a zágrábi honvédezred zene­
kara a bán palotája elé vonult. A zenekar előbb egy 
horvát nemzeti indulót játszott, majd a Himnuszt kezdte 
játszani. Ebben a pillanatban a több száz főnyi tömeg 
fütyülni és kiabálni kezdett és több abzug! kiáltás 
hangzott el a bán ellen. Vasárnap délelőtt tíz órakor 
a székesegyházban az ünnepi istentisztelet és aí utána 
következő katonai parádé incidens nélkül folyt le. A 
parádé lilán, amikor a bán már elbúcsúzott Czankl 
vezérőrnagytól és kocsijába ült, a több száz főnyi tömeg 
fütyülni kezdett és viharos abzug 1-kiáltásban tört ki. 
A csőcselék teljesen körülvette a bán kocsiját, amely 
ennek következtében csak lassan tudott haladni. A 
Jellasics-téren fokozott mértékben megismétlődött a tün­
tetés. A délben rendezett banket minden incidens nél­
kül folyt le.

Az aradi vesztőhely. Az a hely, ahol a szabadság 
daliás harca után, egy nemzet reménysége tört le, az 
aradi vesztőhely, melyen a nemzet a vértanúk emlé­
kére oszlopot emelt, tudvalévőén egy Grácban éiö 
özvegy úriasszony birtoka, aki, bárhogy kérik is, jól 
jövedelmező telkét nem akarja eladni Arad városának. 
Mert az a hely, ahova könnyezve jár el a mag):; 
ember gondolata, nem pusztaság, nem a kegyelet virá­
gos kertje, hanem — dinnyeföld. És a svábok jól tá 
Iáit dinnyéi között keskeny, palánkkal határolt út ve/ : 
az emlékoszlopig. A dinnyét féltő svábok most ezt 
keskeny utat is elzárták. Pedig nincs nap, mikor v 
mely jó magyar ember ne menne kegyeletes szív- 
az oszlophoz és most ezek előtt elzárják az utat. ■ 
az állapot így nem maradhat tovább. Kicsinyes ü: 
érdeknek nem szabad útjába állni a legmagasztosaí 
a legnemesebb hazaszeretet kegyeletének. Arad váró 
nak sürgősen kellene tenni valamit, mert nem tűrhe 
hogy ne lehessen hozzáférni az aradi vértanúk ern 
kére emelt oszlophoz. A tulajdonost kényszeríteni k 
hogy azt a földet engedje át a városnak.

Megszökött a katona-kórházból. Egy vészedéin 
gonosztevő vakmerő módon szökött meg a napok 
a gyá!i-uti honvédkórházból. A szökevény Matti; 
Józseí közkatona. A múlt évben megszökött az e. 
détől, vidékre ment és Kecskemét környékén meg; 
költ egy tanyai embert Nemsokára ezután elfogták
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átadták a katonai bíróságnak. Börtönében megbetegedett 
s kénytelenek voltak a gyáli-úti honvédkórházban elhe­
lyezni. Mattusich néhány heti ápolás után jobban lett 
s most mint lábbadozó beteget, munkába fogták. Abla­
kot tisztíttattak vele. Munka közben lepte meg a rab 
katonát a szökés vágya, amelyet hogy végrehajtson, 
cselhez folyamodott. Ledobta az ablakból a tisztító ruhát, 
azután jelentkezett Kertész Manó önkéntes káplár őrpa­
rancsnoknál. A káplár egy fegyveres közembert adott 
mellé, aki elkísérte őtet ahhoz a helyhez, ahol a ruha 
feküdt. Ezt az alkalmat azonnal megragadta Mattu­
sich. Átugrott a kórház magas kőfalán, amelyen keresz­
tül az erzsébetfalvai erdőbe lehet jutni. A kísérettel 
megbízott katona a szökevény után lőtt, de nem találta 
el. A lövés zajára figyelmessé lett az őrség, amely üldö­
zőbe vette a megszökött rabot. Később több század 
katona jött az üldözők segítségére. A katonák bekerí­
tették az erdőt s úgy nyomultak a belsejébe. Egy magas 
fára mászott föl Mattusich. Ott találták meg. Szomba­
ton erős fedezettel kisérték át a József-utcai helyőrségi 
fogházba.

Fekete-sárga zászló Pozsonyban. Megbotránkoz­
tató dolgot jelentenek Pozsonyból, amely Magyar- 
országon párját ritkítja. Eddig ugyanis csak a katonai 
épületeken lengett olyan ünnepeken, amelyekhez a 
katonaságnak valamelyes köze volt, az idén azonban 
Pozsonyban a király születésnapján egy magán ház 
ablakából fekete-sárga lobogó hirdette, hogy a tulajdo­
nosa ünnepel. A jelentés nem mondja meg, ki látta 
jónak fekete-sárga zászlóval tüntetni, csak annyit ad 
hirül, hogy a lobogó a Batthyány-rakodópart 16. számú 
ház egy emeleti lakásának ablakában volt kitűzve, még 
pedig nagyobb nyomaték okából mindjárt két pél­
dányban.

Elpusztult község. A napokban nagy tűz pusztított 
Dióska községben. A kertekben összehordott gabona a 
cséplőgéptől kigyuladt és a vízhiány miatt csakhamar 
lángban álltak a közeli lakóházak és melléképületek. 
A kis község, mely csak egy utcából állt, félig elpusz­
tult. Leégett 16 lakóház és számos melléképület. A tűz 
lokalizálásánál nagy tevékenységet fejtett ki Tomcsányí 
István szobránci főszolgabíró, Szilágyi Sándor tb. fő­
szolgabíró és Onczay Sándor tanító.

Magyarok visszavándorlása Amerikából. Félhiva­
talos távirat jelenti, hogy tegnap a „ Kárpátiba" gőzös 
368 visszavándorló magyarral a fedélzetén indult útnak 
Newyorkból Magyarországba. Egy estilap szerint ez a 
tömeges visszavándorlás kereskedelmi kormányunk 
akciójának köszönhető, amely akció mibenléte nem 
hozható nyilvánosságra. Ezt a hírt ami értesülésünk is 
megerősíti. Egyúttal azonban kiegészíthetjük ezt az 
értesülést azzal, hogy a visszavárt dóri ás i akcióban egy 
magyar bányavállalatnak is része van, amelynek meg­
bízásából egy Newyorkban élő hazánkfia eredeti 
módon tanulmányozta az amerikai munkaviszonyokat. 
Ez az amerikai magyar, aki egyébként a kereskedelmi 
pályán működik, mint munkás szerződött el amerikai 
bányákba és ott érintkezésbe lépett a magyar munkások­
kal, akik nyilván tapasztalták már, hogy az amerikai 
élet sem színig tejfel és hajlandóknak mutatkoztak a 
hazába való visszatérésre.

Arany tol vaj ok. A rudai aranybányában újabban a 
bányászok között egy banda működik, a mely a szabad 
aranyat a bányából ellopja. A legutóbbi napokban e 
banda 80,000 korona értékű szabad-aranyat tüntetett 
el és értékesített orgazdák segítségével. A nyomozás 
széles körben folyik s valószínű, hogy rövidesen lelep­
lezik a bandát.

Megsemisített esküdtbirósagi ítélet. A szekszárdi 
esküdtbíróság két hónappal ezelőtt rablással párosult 
gyilkosság büntette címén életfogytig tartó f egy házra 
Ítélt egy tolnamegyei parasztasszonyt, aki Bölcske 
községben április 9-én az esti órákban belopódzott 
szomszédja, Árvái Jánosné lakásába, az öreg, beteg 
asszonynak beretvával elmetszette a nyakát, föl törte a 
szekrényeket s 25 korona kézpénzt s az összes fehér­
neműeket elrabolta. A gyilkos asszony úgy a nyomozás 
során, mint a főtárgyaláson is beismerte, hogy a bor­
zalmas tettet előre megfontolt szándékkal követte el s 
az esküdtek ez alapon mondták ki rá a bűnöst. A kir. 
Kúria szüneti tanácsa ma tárgyalta a gyilkos asszony 
semmiségi panaszait s Küchler Gyula koronaügyész- 
helyettes indítványára megsemisítette az esküdtbíróság 
ítéletét, mert az esküdtekhez intézett kérdések nem a 
bűnvádi perrendtartásban előírt formák szerint volt 
szövegezve. Ennek folytán a szekszárdi esküdtbíróság 
legközelebb újból fogja tárgyalni a gyilkos asszony 
bűnügyét.

A dános! csárda. Nemsokára bevakolják a dán ősi 
csárda üszkös falait, uj tető kerül az elégett helyébe 
és a söntésben mégint csak várja a korcsmáros a késői 
vendéget. Már jó néhány hete eladó a csárda. 
A tulajdonos, Rakovszky István szám széki elnök meg 
akart szabadulni tőle, s a hozzáfüződő szomorú emlé­
kektől. Vállalkozó azonban nem igen akadt. Kinek is 
lett volna kedve tanyát ütni abban a csárdában, ahol 
utoljára a halál rendezett egy borzalmas orgiát, ahol 
vidám kurjantás helyett halálorditás hallatszott ki a néma 
éjszakába, s piros bor helyett piros vértől volt iszamós 
a padló. Most már azonban van új gazda mégis. 
Valahonnan Brassóból jött egy oláh ember, az vette 
nyolcezer koronáért telkestől, mindenestől. Jó vásárt 
csinált vele, mert sokkalta többet ér. Csak éppen azt 
nem tudjuk, hogy vájjon akad-e vidám mulatozó, aki 
borozgatás közben elfeledkezik arról, hogy itt, ezen 
a helyen, ahol ő most búfelejtőben van, valamikor 
a kaszás ember mulatott egyet. Egy irtózatosat! .

Merénylet egy ezredes ellen. A pesti lapoknak 
jelentik Székesfej érvárról, hogy a hajmáskéri lövőtéren, 
ahol most a 69 ik gyalogezred katonái gyakorlatoznak, 
a múlt héten rálőttek Weber Viktor lovag ezredesre, 
a 69-ik gyalogezred parancsnokára, aki ellen túlsá>">s 
szigorúsága miatt el vannak keseredve a kabalák. A 
hajmáskéri lövőtéren egy katona célba vette az ezredest 
Szerencsére a lövés nem talált, s a golyó a •: ezreden 
füle mellett süvített el. Weber lovag leugrot lová ol 
és nyomban tanácskozásra gyűjtötte össze a tiszteket. 
A tanácskozás eredménye az lett, hogy a lövőgyakor­
latokat megszüntették, a legénységtől elszedték az éles­
töltéseket, s az egész ezredet visszarendelték állomás­
helyére, Székesfej érvárra. A vizsgálat eredményét titokban 
tartják.

Csendőrből banditavezér. Krassószörény megye 
szákuli járásában letartóztatták Szász György zsenai 
illetőségű volt csendőrt, ki a szomszédos községekben 
lakó társaival egyetemben több rablógyilkosságot, ember­
ölést, számtalan lopást és gyújtogatást követett el. A banda 
bűnlajstroma a következő: A Kafka Mihály tinkovai 
lakoson elkövetett rablógyilkosság, D ragin a Trandafil 
tinkovai lakos megmérgezése, Morál" Dömötör csendőr­
nek Szilváshely községházában történt meglövetése, a 
Beiersdorf és Biach karaváni lakosok kárára történt 
kasszafúrás, a szákuli szolgabírói hivatalból ellopott
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pénzesszekrény feltörése, a Tinkova és Karaván közsé­
gek végén elkövetett gyújtogatás s több rendbeli betö­
réses lopás. Azonkívül megállapították, hogy a bűnszö­
vetkezet a legközelebbi vásár alkalmával a lugosi selyem- 
gyár pénztárának kirablását is tervezte. /X banda veze­
tőjét húsz társával a lugosi királyi ügyészségre kisérték.

Összeesküvés a cár ellen. Pétervárról jelentik, hogy 
a haditörvényszék befejezte a cár elleni összeesküvés­
ben a tanúkihallgatásokat. A többek között kihallgatták 
Pro kosiévá kisasszonynak, az egyik vádlottnak atyját 
is, akinek fiát a múlt télen az ottani „Grand Hotel"- 
ben egy bomba robbanása ölte meg, amikor a rend­
őrök a szobájába akartak hatolni. Prokosiev a kihall­
gatás során még kijelentette, hogy leánya nem volt 
jegyese Sassanovnak, Plehve gyilkosának. A „Peters- 
burskaja Gazetta" kiadóját az összeesküvés részleteinek 
közzététele miatt 3000 rubel pénzbüntetésre, egy másik 
lap kiadóját ugyanazon vétség miatt 3000 rubel pénz- 
buntetésre és három havi fogságra ítélték. A hadbíró­
ság ülésén a vádlottak terveire vonatkozó feljegyzéseket 
vizsgálta meg. Találtak iratokat, amelyek a kronstadti 
zendülesre is vonatkoznak. A carszkoje-szelói kastély 
es park tervei megfelelnek a Nikitenko vádlott jegyző­
könyvében talált tervrajzoknak. Az államügyész indít­
ványára felolvasták a jegyzőkönyveket, amelyekből kitű­
nik, hogy Nikitenko részes volt Launitz pétervári 
katonai parancsnok meggyilkolásában is.

Életmentő japán herceg. Berlinben egy japán tár­
saság egy három tagból álló családot és egy csónakost 
mentett meg a vízbefulástól. A család Gatowból vitor­
lás csónakon kirándulásra indult, egy hirtelen szélroham 
Íze!b™toíta csónakjukat s a bennülők a vízbe zuhantak 
Kiáltásaikra a motorcsónakjával éppen arra haladó 
Kamo japan herceg, a mikádó unokaöcscse sietett 
segítségükre s társaival együtt megmentette őket a biz­
tos halaitól.

A Himaláya. újabb megmászása. A Ihmaláva
rWátira legmagasabb hegycsoportja, újabban ismét 
célját kepezi a vakmerő turistáknak és a bátor kutatóknak 
Csak nem reg kísérletté meg az egyik csúcs megmászását 
egy több, gyakorlott hegymászóból álló társasán a 
svajAzi Guillarmond Jakab dr. vezetése mellett Most 
újabban pedig az angol Longstroff dr.-nak sikerült a 
a Jarwa ” Jimalaya-ban levő Truful-csucs megmászása
töbh’rrin 'u 7rsaS,ág kedvezőtlen időjárás melleit
tohb napi fáradságos ut után 16,750 lábnyi magasságra 
jutott ahol sátrát vertekés több órát pihentek.'Másnap 
reggel hajnali 5 órakor nekiindultak a legfelső csúcs 
megmászásának. Délfelé körülbelül ?0 500 iábm i
« BJw-'í r-fi Bl61 liczdve 10 centiméter 
va.tagsagu ho felületen vitt keresztül, ami a csinos
xlnolV ^meglehetősen megkönnyítette a járást.
íare 93 4nönrh7 ™dek iejtő megmászása után 
xcbre I láb (= z 1 d4 meter) magasságban elérték 
a legmagasabb pontot. A visszatérés rendkívül fárad- 
.agos volt mert egy orkánszerű szélvihar időközben 
a hotakarot felkorbácsolta. 1

Utazás a vasúti kocsik alatt. Párisból jelentik 
hogy egy Francesci Virgel nevű bolgár fiatalemhí 
Marse,lletöl Parisig utazott a vasúti kocl alatt An kő
e mncescit .* vasúti szolgák SSdtaí

reá brancescire, a kinek ruhaja össze volt tépve íz
arca pedig ele volt korommal és vérrel. A kocsikat
össze koto kapocsról felig holtan szedték le a különös
utast aki arra a kérdésre, hogy miért jött Párisba azt
felelte, hogy a szép asszonyok vonzották oda A párisi
mában>0k raj°ngÓját egyelőre a rendőrség vette oltal-
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Véreink Amerikában.
Még csak nem is olyan nagyon régen azt tartotta a 

magyar, hogy „extra hungarium non est vita, si est, 
non est ita", vagyis: Magyarországon kívül nincsen 
élet és ha van — nem ilyen. És ma? Boldog a ma­
gyar, ha hátat fordíthat akácos falucskájának, a neki 
már nem kedves délibábos rónának, mindennek, ami 
neki életszükséglete, feltétele; de amit csak akkor tud 
meg, ha már túlnan lesz a nagy vizeken, idegen nyelvű, 
szokású világban, hol más a falu, a róna; de vissza­
jönni már nem lehet, mert itthon elkótyavetyélte kis 
jószágát, a dollár pedig ott se terem vadon. De utó­
végre mennek oda sokan, megélnek jól, rosszul, ki 
hogy. Ne kérdezzük azonban — hogy? Az a pólyák, 
aki idehaza kis zabliszthez is csak ünnepnap jutott s 
egy egész élet szükségletét fedezett pár kiló drótból, 
meg egy pár ablaküvegből, Amerikában is kis igényű.' 
Alig a magyar ember magával viszi a gyomrát, melyet 
bizony nem lehet szerény igényűnek mondani, de meg 
rossz szokásait sem hagyja itten, ami pedig nagy hiba 
itthon is, hát még ott, ahol dolgozni kell. Mert hát 
hasztalan szépítjük, a magyar csak akkor dolgozik, ha 
arat. Meit, ha úgy dolgozna itthon, mint ahogy Ameriká­
ban dolgoznia kellene, itthon is megélhetne. Nem is 
az a körülmény készteti útnak a valamire való magyart, 
mintha itt nem tudna megélni; hanem bizgatja a hir­
telen meggazdagodás vágya. Reménységének alapja: 
ha jó ügynökök és egyes amerikai vasútkirály érdekeii 
előmozdító ágensek, kik hogy minél többet szerez­
hessenek — magyaronként és darabonként 5—20 dollar 
a díj Eldorádót ígérnek a jámbor hívőnek. E tárgy - 
gyal azért kell most foglalkoznunk, mert ezidőszerint. 
Iegmagyarabb vidékeken röpiratokat osztogatnak szár 
és ezei példányban, melyekben Délamerikába invitálják, 
csábítják a zsellérembert. ígérnek ott olyan földet 7 
dollár örök áron, amelyről évente négyszer lehet aratni, 
tetszés szei inti hold számban. Sőt még le sem kel! 
szúrni a 7 dollárt; le lehet szolgálni, ö—700 írt tiszta 
jövedelem - holt bizonyos. No hát, erre már én is 
azt mondom, hogy huncut, aki ki nem jön oda, aho! 
öt év alatt szerezhet annyit, hogy hazajőve vehet eg\ 

uradalmat! Már ki is választottam magamnak egyel 
azonban közbejött akadályok miatt valószínűleg az üzle 
lebonyolítása egyelőre elmarad.

Ezen akadályt az amerikai konzulátusunk képezi 
amely egy ily röpirat birtokában, hivatalos alakban 
elmondta azt, amit a röpiratban elfelejtettek elmondani. 
E.sV nagy vasúttársaság óriási földterületeket vett össa 
Délamerikában. E teljesen lakatlan földeken nincs egyéb 
őserdőnél, de az osztán van, pedig nem kellene, hogy 
legyen. Ennek kiirtására kell az ember, még pedig sok, 
mert pár hold földnek mezőgazdálkodásra alkalmassá

V- sG'lr-vk'
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tevésére épp egy emberöltő szükséges. Igaz, hogy aztán 
nagyszerű szűz földhöz jut a boldog farmer, amelyről 
négyszer arathat, csak az a baj, hogy többet, mint a 
mennyit maga fogyaszthat, nem érdemes termelnie, 
mert ahhoz, hogy a többletet értékesítse is, még egy 
emberöltő szükségeltetik; de legalább van felesleg 
bőven, ami itthon bizony nem igen van. S ha még 
ez nem lenne elég, vedd elő magyarom a térképet s 
tanulmányozd ki, hol van az a legdélibb része az 
Egyesült-Államoknak ?

Rá fogsz jönni, hogy ott jó melegek lehetnek, kon­
zulátusunk szerint 40—50° C. s gondolkozzál rajta 
kicsit, érdemes-e itthagyni a jót, a rosszat, amit már 
ösmerünk a rosszabbért, amit még nem ösmeriink, 
csak tudjuk, hogy van, azért, hogy forgalmat csináljunk 
az amerikai vasúttársaságnak, mely azon célzattal épít 
vasutakat, hogy majd szerez telepeseket magyarokból, 
kínaiakból és hasonló jámbor hívő népből. Sz.

Uj burgonyaarató-gép.
Egy kézi emeltyű állítása által a gép munkába állí­

tódik vagy üzemen kívül helyeződik és pedig három 
egymásra következő momentumban: legelőbb a csapó­
kerék forgómozgásba hozatik, azután az ásó a munká­
hoz leeresztetik és végül az utóbbi a megkivántató 
mélységre beállíttatik és megfordítva. Azáltal, hogy a

Burgonyaarató-gép Umrath és Társa cégtől Bujapesten.
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csapókerék legelőbb hozatik mozgásba, könnyebb a 
gép megindítása és tökéletesebb a gép munkája a barázda 
végén való kiemelésnél. A mélyjárat munkaközben 
is megváltoztatható.

A gép egy rúddal van ellátva, miáltal a vezetése 
sokkal könnyebb és biztosabb, ugyannyira, hogy a gép 
oldalos helyeken is használható. A kovácsoltvas szállító- 
kerekek, melyeknek nyomtávolsága 58—78 cm.-re állít­
ható, takarékos olajkenésre berendezett agyakkal vannak 
ellátva. A levehető szállítóabroncsok normális talaj- 
viszonyok mellett munkaközben is a kerekeken hagyha­
tók és csakis agyon nedves talajban veendők le. A 
gép legfontosabb részei kovácsoltvasból és kovácsol­
ható öntvényből vannak előállítva, ami a gépet naovon 
tartóssá teszi. ^

Háziipari kurzusok Zemplénben. A gazdasági házi- 
ípari ismeretek terjesztésére a bodrogközi járás hét 
községében Rádon, Zétényben, Bodrogmezőn, Bácskán, 
Kisdobran, Végardán, Bodroghalászon kosárfonó kur­

zusokat rendeztek, Vajdácskán gyékényszövésből, Sáros­
patakon cirokseprőkötő kurzust tartottak, amelyeken 239 
dolgozni és keresni kívánó vett részt. A kurzusokon 
tízezer háziipari tárgy készült, melyet mind igen elő­
nyösen értékesítettek. A kurzusok résztvevői mint 
előmunkások dolgoznak és kap«tják rá a falubelieiket 
a hasznos téli foglalkozásra. A nyersanyagot a Latorca 
és Bodrog kiöntéseiben szépen díszlő fűz ingyen és 
nagy mennyiségben szolgáltatja.

A káposztaözöndék irtása. A káposztaféléknek 
palántakorukban, de egész fejlődési idejük alatt az 
özöndék nagy ellensége. Ezek irtása sikerrel eszközöl­
hető pulykákkal. Azonban ez nem mindig áll mó­
dunkban. Ezek hiányában sikerrel alkalmazhatjuk a 
közönséges marhasót, amelylyel a káposztát be kell 
hinteni. Az éjjeli harmat feloldja a sót, amitől az özön­
dék vagy elpusztul vagy elmenekül. Ha harmat nincs, 
öntözni kell. Érdemes a vesződség, mert a védekezés 
e módja sikerre vezet, különben pedig tönkremegy a 
veteményes kert — még a jövő évben is. Sz.

Gyümölcsfélék eltartása. Miután gyümölcskivite­
lünk és kereskedelmünk nagyobb és nagyobb mére­
teket ölt, tekintettel annak jövedelmezőségére és azon 
körülményre, hogy minden gazdának önérdeke, hogy 
gazdaságában felhagyjon az egyoldalú szemtermeléssel, 
indokolt, hogy kis gyümölcsöst létesítsen birtokán. 
A gyümölcsös jövedelmezőségét igazolhatja Kecskemét, 
Czegiéd és még igen sok hely, ahol a lakosság 
gyümölcstermelésre adta magát, nem is foglalkozom 
hát állításom statisztikai adatokkal való bebizonyításával, 
csak rá mutatok azon tényre, hogy okszerű gyümölcs- 
termelés igen jövedelmező. Ennek mikénti szervezése 
nem tartozik ide, csak fel akarom hívni gyümölcs- 
termelőinknek figyelmét azon körülményre, hogy még 
házi eladásnál is, de különösen külföldi eladásnál, csak 
a jól eltartott gyümölcs értékesíthető előnyösen. Miért 
is, hogy a gyümölcs eltartható legyen, elraktározása 
előtt az gondosan megtisztítandó. Minthogy minden 
gyümölcs, különösen alma és körte minden idegen 
szagot könnyen magába vesz, a helyiségből föltétien 
eltávolítandó minden oly anyag mely a gyümölcs izére 
és zamatjára befolyással lehet. A helyiség legyen szellőz­
tethető, és temperálható, hogy nagy hőkülönbségek ne 
legyenek. 8—lö R" a legmegfelelőbb. A gyümölcsnek 
nem szabad egymással érintkezni, gondosan kiváloga­
tandó amelyik rothadni akar; mára bibliából is tudjuk 
hogy egy férges gyümölcs a többit is megrontja.

Sz.
A húsvizsgálati bélyegzés hamisítása. A megvizsgált

hús bélyegzésére általában festékes bélyegzőket használnak. Ter­
mészetszerűleg a bélyegzés egyik alapfeltétele, hugy az alkalmazott 
festék az ember egészségére ne legyen veszedelmes, mérgező hatású, 
egy másik főkelléke, hogy tartós, maradandó nyomot hagyjon hátra. 
Németországban igen elterjedten használják a „carin" nevű be 
lyegző-festéket. Ennek alkalmazása esetén azonban nem nehéz a 
bélyegzés hamisítása. Ugyanis ha a bélyegzés helyére friss, kissé 
megnedvesített disznóhólyagot nyomunk, akkor ezen rcáfestődik a 
bélyeg tükörképe, negativja, a melyet azután tetszés szerint isméi 
reá lehet nyomni bármely más meg nem vizsgált állat húsára 
anélkül, hogy az eredeti bélyegzést a hamisított, kopirozott bélyeg­
zéstől pontosan meg lehetne különböztetni. Ezért a húsbélyegzésre 
csak olyan festéket szabad használni, mely a fent leírt módon kopi- 
rozásra nem alkalmas.

w w w
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Dudák és Vízidudák.
Ha János bácsit, vagy Pétör bácsit kérdezem, hogy 

milyen szó mellett táncolt a lakodalmán, azt mondja, 
hogy dudaszó mellett. Ha megint kérdem, hogy hogy 
van az, hogy ha már annyian mulattak a duda mellett, 
hát még sincsen duda, akkor azt mondja:

— Kimönt a forgalombul.
Ami elmúlt, annak az a neve, hogy kimönt a 

forgalombul. Ez igaz, hiszen apránkint valamennyien 
kimegyünk a forgalomból oda, ahol már nem szól a 
duda, legfeljebb az angyalok trombitálnak. Ha ugyan 
szokásuk nekik a trombitálás, mert a hajós-nép például 
azt tartja, hogy az angyalok citeráznak, ha éppen ráérős 
kedvükben vannak. Úgy lehet, már nincsen hozzá 
annyi kedvük, mint azelőtt. Mert a muzsikaszó tekin­
tetében is átalakul a világ. Az emberek komorabbak, 
több a gond, több a gondolat a koponyákban s 
kevesebb a nóta. A citeraszó hallatszik néha "alkonyai­
kor a hajókból, vagy olykor vasárnap a külső városon, 
amerre hajóslegény lakik. De már ez is múlik, a híres 
muzsikás-szerszám, az egykor féltett s öröklött kincs, a 
legtöbb helyen eladó, ha az árát megadják. Elveszett 
a vidám kedvük az embereknek, azaz, hogy ami még 
megvan, azt vasárnapra tartogatják. Olyankor szól a 
banda és „jaj de szépen bongoráznak a nagy kávéházban."

Már a városokon muzsika tekintetében csak a cigány 
uralkodik. A magyar fuvóbandák is elmaradnak aprán­
kint. De hogy az ilyen apró dolgok is hogyan átved- 
lenek rövid idő alatt! Iskolás koromban a népből való 
rezesbanda fújta a lakodalmas népnek templomba 
gyalog való menet, meg vissza a nótát, kulacs volt a 
legények kezében, fonott kalács a kulacs nyakán, 
kínáltak vele minden szembejövőt s táncolva mentek 
a templomig, forogva maguk körül az utcán. Ma már 
nem járnak esküdni gyalog, ahhoz kocsi kell s a 
rezesbanda, ahol még van, kiszorult a tanyák közé. 
Faluhelyen ugyan bizonyosan van még. Némely helyen 
sokáig meg is marad, ha igaz. Nálunk kétféle tanya­
világ van: a felső tanyák, meg az alsó tanyák. Az 
alsótanya háromszor akkora, mint a felső. A felsőtanyán 
mindig volt muzsikus cigány. Dankó Pista is ebből a 
fajból származott s az alsótanyán azonban még ma 
sem bírna megélni a cigány, ott még mindig maga a 
nép muzsikál maga-magának. Sok banda van, mert 
nagy a határ, él benne vagy harmincezer lélek. Van 
a bandában klarinét, réztrombita, bőgő; kisbőgő vagy 
nagybőgő. Aki benne van a bandában, annak a neve: 
hangász (nem tudom, hol szedték), de csak vasárnap, 
mert másnap ő is csak olyan földmívesember, mint a 
többi. De a bőgője oldalát vasárnap este sem volna 
ajánlatos bezúzni.

Ezek a fuvóbandák a réztrombitát nevezik most 
dudának. Ami hangot az ád, az a dudaszó. A bőrduda 
már nem divat. Ezelőtt sok tanyaházban ott lógott, az 
öregebb juhászszal meg szinte velejárt, mint a fiatal 
juhászlegénynyel a furulya. Nevezetes dudák voltak 
azok a bizonyosak, mert a duda gazdája a dudának 
szép fejet faragott. Kosfejet kecskefejet, lányfejet. E

szerint volt aztán a duda kosfejű, kecskefejű vagy 
kisasszonyfejű. De napjai lehanyatlottak s már nem 
igen van, aki fújná. Egy valamire való dudás van 
még a környéken, az sem juhász, hanem vízimolnár, 
a teljes tisztességű neve ez neki: Csonka Bukoca 
Tanács Ignác. Valamire való rendes ember. Ritkán 
dudál már, de ha megteszi, illően hozzáöltözik. Vagyis 
panyókára veti a kabátot és piros kendőt akaszt az 
övébe.

— Ez így illik, — mondja Ignác, s valóban, úgy 
lehet, a dudaszó e nélkül talán nem is érne semmit.

Nem. Meg külön nóták is kellettek a dudához. El 
lehet azon úgyis nyekeregtetni mindent, de a valódi 
dudanóta csak dudának való. Mint a rácos: Hej Jula, 
Jula, Jula. Szól a duda, duda, duda. Azulán a magyar 
juhászos : Cintányérom, cintányérom aprószőlős pogácsa, 
fáj a szívem, fáj a szívem a juhászra, de a juhászra . ..

Elvesz azonban már ez, de hogyne veszne, mikor a 
juhász alól is elfogy apránkint a föld. Mifelénk a falkák 
egyre kisebbek, a juhász egyre kevésbé tipus s egyre 
kevesebb igazság van abban a nótában, hogy: „Legelteti 
nyáját, fújja furulyáját, Könnyen éli a világát . . .« 
Mert bizony már a furulyáját nem igen fújja, az is 
elvész a tarisznyákból. Inkább újságot olvas a mezőn, 
amit a Mihály bácsi hoz ki neki a városból, ha a 
hetivásárra bemegy. Ellenben találtam már furulyát, 
amit légszeszvezetékhez való vascsőből csináltak. Ehhez 
aztán már igazán illene valamely modem juhász. 
Kalucsniban, porköpenyegben, ócska kemény kalapban 
és esernyő alatt.

Tűnő dolgok ezek. A régi nóták, a régi hangulatok, 
íme eltűnt a kondászatból is Hegedűs János, az utolsó 
kanász, aki többféle dolgairól és elveiről volt nevezetes. 
Például: nem pásztor az, aki csizmában jár, mert rendes 
pásztorembernek bocskor dukál. Továbbá: csak az 
lehet tekintetes úr, akinek már az apja is az volt. Még 
tovább: illik, hogy a pásztorember jobban tudjon 
táncolni, mint más emberfia. E komoly férfiú szerint a 
rendes kanászember egyéniségéhez csak ez az egyetlen 
nóta illett: „Az én ruzsám mezővirág, Messziről érzöm 
a szagát, Nem köllött vóna ezt tönni, Nem lőtt vóna 
itt baj sömmi . . ."

Erre azonban törkölyt kellett inni, amire ismét a 
János elérzékenyedett s panaszosan mondta a mezőn 
a körébe sereglett állatoknak:

— Azért nevellek bennötöket ennyi gonddal, hogy 
mire fölnevelködtök, nem látlak többet bennötöket. 
Mert a gazdátok ki fog bennötöket a birodalombul, 
oszt kést tösz a torkotokra.

Ilyen kegyetlen a világ. János nem is nézhette 
sokáig. Elment oda, ahol senki sem tekintetes úr.

*

Az utolsó dudás vízimolnár. A mestersége is olyan, 
hogy az utolját járja. Fogynak és apadnak a vízimalmok, 
öreg és régi holmik ezek, ha elpusztul egy, újat már 
nem építenek. Nem oly régen még sokan voltak, oly 
sokan, hogy a hatóság külön rendtartást csinált benne, 
melyik, hol álljon. Voltak vagy százon fölül. Ma alig
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van néhány. Egy része elpusztult, másrésze eladódott, 
elment olyan folyami vidékre, ahol még megélhet, 
ahol a gőzmalom még nem vette ki a vízimolnár 
szájából a kenyeret.

— Hej pedig, — beszélte egy öreg vízimolnár — 
de kár, hogy elpusztulunk . . . Azóta nem is öszik a 
nép röndös könyeret.

Csakugyan meg kellene egyszer próbálni, hogy 
igaz-e? De a vízimolnár nem árul lisztet, az csak 
megőrli a gabonát, ha elviszik hozzá. Mert azt mondja 
a vízimolnár, hogy a gőzmalmok gyors gépe, meleg 
köve megégeti a lisztet, nem úgy, mint az ő köveik, 
amelyek lassan és méltóságteljesen forogtak, miként az 
egész régi magyar élet. Azt mondják, hogy az ő kövük 
más lisztet őrölt, más ízű volt annak a kenyere: mi 
igaz benne, mi nem, nem tudom. De annyi igaz, 
hogy azt az egy-két malmot, ami még megvan, 
körülbelül ez a hit tartja fenn. Álmodozva laknak 
bennük a molnárok, végüket várván, a lapátok lassan, 
igen lassan forognak, aminek meg is van a maga oka, 
mivelhogy ez a mi olykor mérges Tiszánk a leglassúbb 
esésű folyóvíz az egész országban. S ebben a nagy 
álmatagságban a molnár már dudálni is elfelejtett, 
pedig volt neki egy másik szerszáma is, nemcsak a 
kisasszonyfejű.

Hosszú, lyukas fadarab volt ez, elérte a másfél ölet. 
Csak hallomásból tudatik, hogy a molnár ezen estén- 
kint, napáldozattájon a malom tornácos részéből nagyo­
kat szólt. Valami nagy hangja volt a vízidudának, mért- 
földre is elhallatszott. Ma már nincsen belőle még 
mutatóba sem egy darab se. Nem igen lehetett azon 
nótázni sem, csak úgy tutulni, meg sikongani, mint 
ahogy a tót pásztor csinálja még" némely helyen, a 
maga öl hosszú nyirfakérges fakíirtjén, mikor tudatja a 
havasból a faluval, hogy a bürgékkel merre jár. Lehet, 
ez a víziduda is aféle ellenőrző óra lehetett régi kiadás­
ban, a molnárlegény így tudatta a parton belül lakó 
gazdával, hogy nem a vízparti csárdában mulatja az 
időt, hanem fent van a malmon. Mert meg lehetett 
ismerni valamennyinek a szavát külön-külön, amiként 
ma agyárkémény gőzdudáját meg lehet ismerni, hogy 
melyik, mikor bődül.

No, azért akárhogy áll a dolog, egyet magnak eltenni 
csakugyan nem ártott volna, de hát már nem igen 
adódik elő. Még csak úgy a formája sem egészen 
tudott dolog. Milyen volt, ki csinálta, hogy csinálta 
miért hagyták abba ?

Van ez annyira érdekes, mint sok más hiábavalóság, 
amikért szinte veszekedve törtet a mai élet. No, nem 
is lehet mondani, a múltkor volt némi szerencsém
ebben a dologban. Öreg, rozoga parti korcsmában,
öreg, ősz bácsival találkoztam. Régi vízimolnár, pár 
éve hagyott föl a foglalkozással, azóta messze bent 
lakik a városrészben a túlsó oldalon. Azóta sem igen 
járt erre, mióta abbanhagyta a mesterségét. Most mégis 
eljött. Mint régi ismerőse e helynek, vizesüveget vett 
le a polcról, kiment az udvarra s a kutból vizet mért 
bele.

— Ilyen víz nincsen több a tájékon, — mondta 
ahogy bejött, leült s letette maga elébe az üveget.’ 
Azután fél deci pálinkát kiparancsolt hozzá.

Ez az en passzióm — szolt az öreg. — Tel deci 
pálinka, három pohár víz.

No, nem nagy passzió, tekintettel arra, hogy némely 
parti magyar harmincszor fél deci pálinkát is föl por­
ciózik egy nap alatt.

Hát, — folytatja — vízi embör vagyok én. 
Hetven éves koromig vízimolnár voltam én.

— Hát akkor bizonyosan tud a vízidudáról is?

Tűnődve néz rám tiszta, kék szemeivel az öreg, 
hogy mit akarok.

— A víziduda? Komédia. Minek az? Nincsen az 
már.

— Már aligha van, mert sehol sem látom a mal­
mokon.

Mozdulatot tett a válIával, olyfélét, amit Mártonffy 
Frigyesék idejében úgy mondtak: vállat vonított. 
Magyarul úgy mondják: panyókára rázta a vállát. 
Valami megvetés, meg semmibe sem vevés szokott 
abban lenni.

— Ha volna, se láthatná, — szólt megint. — Mert 
az a vízbe szokott úszni, kötélen a malom mellett. 
Mert tudja, két darab fábul volt az, hosszában való 
két darab fábul. Vaskarikák tartották össze. Hát ha 
az kint van a napon, összeszárad, szétesik. Azért az 
a vízben úszott, csak akkor vöttük elő, ha dudálni 
köllött.

Ez nagyon helyes beszéd. Kezdünk rájönni az ízire. 
No ez egészen alkalmas dolog, ez a találkozás.

Aztán mikor köllött dudálni ?
Az öreg megint csak nagyot nézett.
— No mondja — az nem úgy van. Nem azért 

jöttem most éppen ide. Hanem tudja, Csongrádon, 
az újságba olvastam, mögoltek egy malombaktert, a 
kutyáját is félig agyonverték, a balder testét eldugták. 
Mégis röggel a csendőrök előtt addig játékoskodott 
a kutya, addig mutatta, merre köll mönni, előreszaladt, 
mög visszaszaladt, végtére csak odavezette a csendőrö­
ket a gazdájához. Hát látja, ilyen a kutya. Aztán 
kiadta páráját a gazdája mellett. Látja, csakhogy beszélni 
nem tud. En mindig szerettem a kutyát, most is tártok- 
kettőt. De olyan hű jószágokat még nem látott. Jaj, 
kedves kis állataim — mondom nekik néha — oszt 
mögnyalik érte a kezemet . . .

így kezdte az öreg ember, így is folytatta, meleg 
szeretettel a kutyákról. Hogy a kis unokáit is hogy 
ajnározzák azok, mi egyéb. Ha az ember gyorsírni 
tudna, de akkor is olyképen tudna, hogy a papíron 
a ceruzával a kéz a zsebben észrevétlenül jegyezne, 
bírná csak elmondani, hogy micsoda tömérdek sok 
szépséget mondott el az öreg víziember a kutyáiról. 
Figyelmesen hallgatták többen, akik bevetődtek, fuva­
rosok, halászok, hajósok. Próbáltam eltéríteni, kérdést 
tettem újra a vízi dudáról, de az öreg rossz néven vette.

— Ugyan mirül való már az a duda? — kérdezte. 
— Nem volt már annak értelme sömmi. Utoljára már 
csak ezök a siheder molnárlegényök hitványkodtak 
vele. Ha hajó volt a közelben, oszt estefelé a hajós­
legény citerázott, akkor csak azért dudáltak, hogy 
citeraszó ne hallatszom No. hát ilyen dolgok történtek. 
Hát érdemös errül beszélni? Egészen más ez, ami a 
kutyákat illeti, mert nézze csak, aki valóságos kutya, 
már ha az embör föltöszi magába gondolatba, hogy 
igazi, valóságos, hű, embertárs kutyám! van szó, hát 
van köztük, aki embörnek embörebb embör . . .

S. szavainak barátságos áradata a kutyáiról újra 
megindult . . . Tömörkény István.

APRÓSÁGOK.

A kígyók táplálkozásáról. Hagenbcck, a híres állatkere? 
kedő, Hamburg mellett levő nagy állatparkjában kísérleteket vi­
zeit aira nézve, hogy mekkora egy óriáskígyónak az étvágya. A? 
állatkertek kígyói néha tys—1 évig is mozdulatlanul fekszenek es 
ezen idő alatt nem is esznek. Utána egy házi nyállal vagy tyúkka! 
az éhségük többnyire lecsillapítható. Azelőtt általános elterjed 
volt az a nézet, hogy az óriáskígyók csak eleven állatokat fogad-
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nak el, de Hagenbeck megölt állatok elfogyasztásához is hozzászok­
tatta őket. A kígyók éhségüket azzal árulják el, hogy nyugtalanul 
kezdenek mozogni. Ha ilyenkor megölt vagy elhullott állatot dob­
nak a ketreczükbe, villámgyorsan rávetik magukat, körülcsavarják 
és fogaikkal rendesen a fejüket ragadják meg. A körülcsavarodási

annál könnyebben elnyelhesse. Meglehetett figyelni, hogy a zerge 
teste 4—15 percznyi időközönként mindig egy-egy rándulással 
csúszott lejebb a torkába. Harmadfél órai marczangolás után a 
zergének már csak a lábai látszottak ki a kígyó torkából. Az emész­
tés aránylag gyorsan történik s 9—10 nap múlva már jelentkeznek

Magyar főurak otthonából.

művelet alatt a torkuk néha közel egy méternyire is kitágul. Egy 
25 láb hosszú borneoi óriáskígyó egy 45 fontos sertést 1/2 óra 
alatt fogyasztott el. Egy python két kecskét falt fel s pár nap 
múlva már egy 71 fontos kőszáli zergét evett meg, melyet előbb 
két, később három csavarodásban gyűrűzött körül s hatalmas 
izmaival összetörvén csontjait, alaposan megvékonyított, hogy

az első excrementumok. A 45 fontos sertés teljes megemésztése 
H. észlelései szerint, 19 napig tartott. Érdekes az a megfigyelés is, 
hogy ha a kígyók hullát nyelnek el, akkor a vízmedenczét keresik 
fel s napokig elhevernek benne, csak a fejüket tartják ki belőle.

— A berlini vásárcsarnokok forgalmáról. Berlin 10 vásár- 
csarnoka közül a központi vásárcsarnok egyszersmind a hús nagy­
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báni árusítására szolgál; a nagyvágók egy része ugyan már a vágó­
hídon adja tovább kisebb mészárosoknak a levágott árut további 
feldolgozás végett, de jó részük az Alexanderplatzon levő húsvásár­
csarnokba hozza. A húsárak a vásárcsarnokokban Berlinben is arány­
lag magasak, a mennyiben 50 kg.-ként a marhahús ára 43—64 
márka, a borjúhúsé 64—84, a juhhúsé 58—68 márka között inga­
dozik minősége szerint, a sertéshús ára pedig közel 70 márka (50 
kg.-ként). Igen erős a vadhús és a szárnyasok forgalma, mely évente 
jóval túlhaladja az egy millió darabot (nagyobb számmal szerepel­
nek a nyíllak — 200.000 körül, — a foglyok szintén közel 200.000 
drb, a ludak — 250.000 — és a tyúkok 370.000 darab évente). 
Evvel szemben a halfogyasztáshoz fűzött vérmes remények nem 
váltak valóra; a halak ára állandóan emelkedőben van, a belföldi 
vizek szabályozása a haltenyésztést sok esetben megnehezíti, a kül­
lőid! behozatal is nem csekély áldozatot követel, úgy hogy a sze­
gényebb sorsú emberek táplálkozását a halfogyasztással olcsóbban 
megoldani alig sikerül. A berlini vásárcsarnokokban egy éven 
belül kb. 8000 mázsa élőhalat és 14.000 mázsa leölt halat hoznak. 
A berlini vásárcsarnokok közel 30 millió márka értéket képviselnek 
melyből 14 millió a terütet értéke, ,a melyen épültek, a többi az 
épületekre és a berendezésre esik. Évi bevételük jóval túlhaladja 
a 3 millió márkát, míg a kiadás, a kezelési költség 3 millió márkán 
alul marad. A vásárcsarnokok a város tulajdonát alkotják; sze­
mélyzete a két állatorvos kivételével városi alkalmazott és legna­
gyobbrészt kiszolgált katonákból áll, a vásárcsarnoki hivatalnokoktól 
különösebb szakképzettséget (gazdasági oklevelet) nem kívánnak. 
Az állati eredetű élelmiszerek vizsgálatát és ellenőrzését két állami 
állatorvos (Polizeitierarzt) teljesíti, a tejvizsgálatot azonban, sok 
esetben egyéb élelmiszervizsgálatot is, a „Staatliche Anstalt für 
Untersuchung von Nahrungs- und Genussmittein, sowie Gebrauchs­
gegenständen" végzi.

Élelmi cikkek nagybani árai a központi 
vásárcsarnokban.

Magyar Gazdák Vásárcsarnok Ellátó Szövetkezete jelentése 1907
augusztus 5.

Budapesti Központi Vásárcsarnok árai. 
Husnemíiek : marhahús 90-—P50 K-, helybeli borjúhús P20—1 >0 

K., sertéshús 90—P30 K., szalonna füstölt 136—140 K., szalonna, 
olvasztani való V30—V40 K., háj 140 — 150 K., sertészsír P30— 1\50
K. — Füstölthus: (vidéki) kg.-ja 130-----1'80 K., hazai sonka
1-30—2-— K. szalámi 3'80—4i0 K.

Baromfifélék: —.--------.— K., rántani való csirke V30—1.80 K..
sütni való csirke 1 50—240 K-, kacsa, hízott 4-20—6'— K., lúd,
hízott 9'-----14— K-, pulyka, hízott —•----- -—•— K. páronkint.
Vágott hízott liba —•——•— K., vágott hízott kappan, kacsa és 
pulyka —•----- •— K. kg.-ként.

Budapesti piaci árak.
Gabona. (Árak métermázsánként értendők). Búza 2270—23*15 K 

Rozs 18-90 K-tól 19-10 K-ig. Árpa 1540 K-tól 15-20 K-ig, jobb
minőségű K-tol — K-ig. Zab 16------16-40 K. Tengeri 14-50—14 60 K

Teavaj: (centrifugált) 2-10—2-38 K., főzővaj P40—E60 K. kg.- 
ként. Tehéntúró kg.-ja 6—24 fillér.

Tojás: bácskai 75—80 K-, erdélyi apróbb áru —•------- • K.
ládánkint (1440 drb). Apadt —•— K., meszes —.— K.

Zöldségfélék: Burgonya (vaggonárú) sárga 4------ 6-— K., rózsa
új 3*-----5-— K., 100 mm.-ként. Hagyma 50 kg.-os zsákokban
zsákkal együtt —•---- -•— K., mm. ként.

Liszt ára 100 kg.-ként.
Sz. 0 1 2 3 4 5 6 7 8

K. 28-20 27-20 25-80 24'80 24— 23-20 2T— 19‘20 13-5U

KÉPEINKHEZ. Ifj. Kovács József Orosháza
Magyar főurak otthonából. Sok szép képet közöl­

tünk már a magyar főrangú urak otthonából. Most 
ismét egy magyar főúrnak városi kastélyudvarát mutat­
juk be a szökökúttal.

Legeltetés. Piroskának, a kis pipiske lánynak az a 
dolga a gazdaságban, hogy amikor az apró majorsá­
got reggel megeteti, kihajtja bódékat, a piros-tarka- 
szőrű tehénkéket a rétre, hadd legeljenek. Piroska tudja 
azt, hogy előszeretettel keresik föl a tehénkék a semlyé- 
ket, melynek édesebb, zamatosabb a füve. Odatereli 
hát őket.

Kocka-talány.
Bednár Ilonká-tól.

A A Á Á

L L M M

M M É R

R O I1 o
1

Ezen betűk úgy állítan- 

dók össze, hogy felülről 

lefelé s balról jobbra ugyan- 

egy szót adjanak.

Megfejtési határidő 1907. szeptember hó 8.
A megfejtéseket legcélszerűbb levelező-lapon beküldeni.
A „Független Újság" 33. számában közölt talány megfejtése

„Szent István, a magyarok első királya
Helyesen fejtették meg: Balogh János, Kiss Imre, Nagy Károly 

Hertelendy _ Pál, Nagy Mariska, Finster József, Sándor Mátyás’ 
Borbas Katicza, Jeszenszky János, Kuffer Ede, Kimmel Pál 

A sorshúzásnál Kuffer Ede nevét húztuk ki elsőnek, kinek 
egy érdekes könyvet küldöttünk.

A „FÜGGETLEN ÚJSÁG“ szerkesztősére felügyel:

Rubinek Gyula,
az Országos Magyar Gazdasági Egyesület igazgatója.

Magyar házi-ipar. Magyar termények.
Söpriik, szatyorok, gyékények, börbocskorok, posztóczipök, mák 
bab, kása, szalonna, paprika legolcsóbban szállítja:

ifj. Kovács József Orosháza

Legjobb tejfölözö a BALTIK

BALTIK SEPARATOR
nemcsak azért arat nagy 
sikereket és részesül min­
denütt elismerésben, mert 
a legtökéletesebb és legmo­
dernebb tejfölözö, hanem 
azért, mert a szerkezet 
egyszerűsége a BALTIK 
kezelését még egy gyermek­
nek is lehetővé teszi. Mi­
után az egész szerkezet el 
van zárva, szerencsétlen­
ségnek eleje vétetett és a 
géprészek sem romlásnak, 
sem piszkolódásnak nincse­

nek kitéve.

A BALTIK

RADIATOR
készíti a legjobb és 
legtisztább vajat.

Szenzácziós
találmány.

(L&sdls'nertetést a »Köz­
telek« 70-es számát an.)

Kérje árjegyzékünket, valamint a modern kézi­
szeparátorokról Irt bírálatunkat.

Bal Separator Részv.-Társ.
magyarországi vezérképviselete
BUDAPEST,

VII. kér., Erzsébet-körnt 8. szám.
TELEFON 5S-58.

63

Szállítunk teljes tejgazdasági berendezéseket
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Alfa-Separator 
Részv,-Társaság

■
BUDAPESTEN 

VI., kér., LOMB-UTCZA II. szám. m

Tejgazdasági gépgyár
Tejgazdasági esztek és gépek gyártása.

es
Árjegyzékek, tervek és költségvetések díjmentesen.

Újdonság! Az 1907. évi mintájú Alfa- 
Separatorok a jelenkor legtökéletesebb 
fölözőgépei. Nagy és kiváló munkabírás 
mellett bámulatos könnyen járnak.

Több mint 500,000 Alfa Laval 
Separator az egész világon. =
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70447/1V. 1.— 1907. szám.

Versenytárgyalási hirdetmény,
A bábolnai m. kir. ménesbirtok igazgatósága a 

központi főmagtárban 3 részletben fekvő mintegy 
(I. em. 45. halomban 1300 q, a II. em. 46. halom­
ban 1900 q és a III. em. 47. halomban 1400 q)

az igazgatóság hivatalos helyiségében folyó évi 
szeptember ll-én délelőtt II órakor
zárt Írásbeli versenytárgyalást fog tartani, melyre 
az 1 koronás bélyeggel és 5°/« os bánatpénzzel 
fölszerelt zárt Írásbeli ajánlatok legkésőbb a fent 
említett határnapon délelőtt 10 óráig közvetlenül 
a ménesbirtok igazgatóságához nyújtandók be.

A versenytárgyalásra benyújtott ajánlatban az 
egyes részletekre külön-külön teendő ajánlat.

A részletes szállítási feltételek úgy a vezetésem 
alatt álló minisztériumban a gazdasági főigazgató­
nál (III. em. 121. sz.) mint a bábolnai ménesbirtok 
igazgatóságánál megtekinthetők, honnan levélbeli 
megkeresés esetén postán is megküldetnek.

M, kir, földmivelésügyi miniszter,

a kiadóhivatalban 
Budapest, Üllöi-ut 25.

'KÜHNE.E.MOSOM,

KÜHNE E, SS*? MOSONBAN

Gabonatisztitó ROSTÁK 
SZELELÖ ROSTÁK ::
üszkös gabona tisztítására

Egy- és több- 
vasú ekéket,
IHOSONI DRILL
sorvetögépeket

== Vas- és faállványu =
konkolyozók :: Burgo- 
nyakiemelögépek ::

Főraktár: Budapest, VI,, Váczi-körut 57 a. Fiókraktárak: febreczen és Temesvár,
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Felhívjuk a t. c, gazdaközönség figyelmét

a budapesti

mi
melyek idei második sorozata f. évi 
október hó 9-én veszi kezdetét. —

Az aukcziókra felküldött és „Gyapjuárverésl vállalat 
Budapest Dunapartl teherpályaudvar“ czimzett gyapjú- 
küldemények a M. Á. V. összes vonalain tetemes 
díjkedvezményben, valamint Ingyen raktározásban ré­
szesülnek. Bejelentéseket elfogad és mindennemű fel­

világosítással szolgál:

Gyapjuárverésl vállalat

HELLER M. s TÁRSA
Budapest, V. kér, Erzsébet-tér 13. szám.

Gőz-utihengereket
GíMftlÉiptl

a legtökéletesebb szerkezettel, a legjutányo- 
sabb árak mellett szállítanak

John Fowler & Co.
Budapest-Kelenföld

a vasútállomással szemben.

Telefon 42—50. Telefon 42—50

Gazdák Biztosító Szövetkezete
BUDAPEST, Till., Baross-ntoza 10. szám.

Alakult 1000. Biztosítéki alap : Alaknll 1000.
Alapítványok a kormány hozzájárulásával_____________  1.970,140.— kor.
Tartalékok------------  764.760.16 kor.

Összesen------ - _ 2.735.104.16 kor.
í®“8}9*------------------------------------------------------------ 90,349.- kor.

f" J®}®8   59,782.26 kor.
'® ®a e^------------------------------------------------------------ 109,331.73 kor.

trn-' ÍV- E®e eg-------------------------------------------------------- 72,438.23 kor.
í i ’\eg----------------------------------------------------------- 61,730.60 kor.

=.°6. é } «'»«letr .............. ...................-....................._.............. 89,243.65 kor.
Biztosításokat elfog-ad tűz- és Jégkár ellen, n*:yszlnt#5n az 

embeE* életére, ktilönléle imádozatok szerint.
** ^zlet-eredményben a biztosított tagok dijaránj-ukban részesülnek 

és az 1901. évi üzletfeleslegből ngy a tűz-, mint a jégkár ellen biztosítva 
volt tagok 4 százalékos dijvisszatérítést kaptak.

Az 1902. évi üzlet feleslege közgyűlési határozattal tartalékba he- 
a* Az *903. évben a jégkár ellen biztosítottak 4%-os dijvisszatérí­

tést kaptak. Az 1904. és 1905. évben a jégkár ellen biztosítottak 2—2%-os 
díjvisszatérítésben részesültek. Az 1906. évben a jégkár ellen biztosítot- 

0 évre adják fel biztosításukat 6% engedményben részeltet­
ik i »^atok benyújthatók közvetlenül vagy a képviselők
közvetitéséveLNyomtatványokkal éa felvilágosítássá' minden irányban 
készséggel szolgál az Igazgatóján.

KURBZ Lin)! ÉS TÁRS«
photoozinkografiai müintézete

Budapest, Vili., Szentkirályi-u. 13.
KÉSZÍT: mindennemű nyomtatványhoz szükségelt |

CLICHÉKET
Chemigrafla, chromotypia, pho'o-(auto)-typia, fametszet slh. 
utján. Térképek, tervezetek, alaprajzok photolithogra- 
flailag legszebben, legoldsóbban sokszorosittatnak.

Vidéki megrendelések pontosan és jutányosán eszközöltetnek,

■B

Slrassfurti kainitoi,
Strassfunti kálitnágyasót

SZUPERFOSZFÁTOT,

40% káli
tartalommal, továbbá .

mindennemű egyéb

Műtrágyafélét,
RÓvnállAvat (98—99%) elismert kitűnő 
® wZO A minőségben legolcsóbban

szállít a .

iiHunOSPBa” műtrágya, kensav- és vegyi-ipar
7 7 » ------------  részvénytársaság -........—:

BUDAPEST, V., FÜRDÖ-UTCZA 8.

Tátria' irodalmi vállalat és nyomdai részvénytársaság nyomása. Budapest, ÜUői-ut 25.


